
Глава 343: Результат Экспертизы и Предполагаемая Перспектива Будущего. (MTL)

 

「 Итак, результаты проверки готовы. И, согласно проведённой проверке, этот ребёнок не
является родным, биологическим сыном проверяемой пары,」 — откровенно раскрыла мне
Флора подробности проведённого ДНК-анализа, произведённого в "Алхимическом Цеху", где
мы сейчас и находились.

Флора по-прежнему носила свою излюбленную форму медсестры, которая едва сдерживала два
крупных и сочных медовых персика обладательницы оной. Воистину соблазнительный яд для
глаз.

Затем, Флора, словно прочтя мои мысли, или поймав мой косой взгляд, нарочито медленно
потянулась в нагрудный карман своей не совсем подобающей формы медсестры и достала
стеклянную пробирку с прядкой волос.

 

 

Собственно, прядку волос мне доставил Полковник, и принадлежала прядка погибшему
Королю Реве. Чисто с техничкой точки зрения вопроса, прядка волос, служившая образцом
мастера для регистрации прав владения големом, выступала идеальным образцом тканей, так
как содержала не только волосы, но и волосяные фолликулы с корнями.

「 Предоставленный образец ребёнка совпадает по многим параметрам с иным образцом,
волосами погибшего Короля. Таким образом, результат проведённого исследования,
несомненно указывает на то, что этот ребёнок и этот мужчина близкие кровные родственники -
отец и сын.」

「 Ясно-понятно... ...」 — поражённо высказался я, услышав результаты проведённого анализа, и
поднял голову вверх, переведя взгляд к потолку.

Но этот замечательный, чистый и ровный потолок я решил изучать как можно лучше не из-за
результата анализа. Далеко не из-за результата, если вы понимаете о чём я.

Другими словами, получается, Принц Империи Гардио по факту не родной ребёнок
Императора и Императрицы, а на самом деле этот ребёнок - Принц уничтоженного
Королевства Реве.

「 Мда, и что мне теперь со всем этим делать... ...」



Честно говоря, я вообще не представляю каким образом могло получиться нечто подобное. Но
самый главный вопрос заключается несколько в ином, а именно, в курсе ли подмены
Император и Императрица.

Нет, кто-кто, а мать, в данном случае Императрица, должна знать кого она родила. Или?
Возникает другой логический вопрос, а рожала ли она вообще?

Что-то я совсем запутался, ничего не понимаю. Выходит, о возможности подмены может не
знать один только Император... ...? С одной стороны, мне даже несколько жаль его... ... По
странному стечению обстоятельств Принц выглядит очень похоже на мужчину, которого
считают его отцом. Цвет волос Принца схож с цветом волос его предполагаемого отца,
Императора, а цвет глаз практически идентичен с цветом глаз предполагаемой матери,
Императрицы. Со стороны на первый взгляд они выглядят как обычная семья, которая, к тому
же, хорошо ладит между собой.

Меня терзают противоречия, с одной стороны я не могу позволить себе умолчать о результате
анализа и позволить продолжаться так дальше, а с другой стороны, я не хочу разрушать
счастливую семью... ...

Патовая ситуёвина... ... Даже не знаю, каким образом я должен поступить здесь, а? Мне
предстоит принять слишком тяжёлое решение, которое я вообще принимать не хочу!

 

* * *

 

「 Таким образом, я хотел бы узнать, что вы обо всём этом думаете... ...」 — закончил я
объяснять сложившуюся ситуацию своим невестам, которых я попросил собраться вечером у
меня в комнате.

Кстати, Сью сегодня осталась с ночёвкой у нас, она тоже пришла ко мне вместе с остальными
и сейчас сидит рядом со мной в милой жёлтой пижаме, стараясь держаться настолько близко,
насколько это возможно.

Мы все расположились на излишне огроменной кровати, на которой легко могли спать десять
человек, выставляемой мной по случаю подобных сборов (для одного меня она слишком
большая), когда девочки хотели собраться у меня в комнате. Более того, пижаму надеть
решила не одна Сью, все остальные девочки пришли ко мне, также предпочтя надеть пижамы.

Должен сказать, в последнее время всякий раз, когда Сью остаётся у нас ночь, каким-то
неведомым образом получается так, что все девочки постепенно собираются на этой огромной



кровати у меня в комнате. Со временем данные сборища стали эдакой традицией и негласным
правилом. Разумеется, ни о каких шалостях или роспуске рук речи даже быть не может в
принципе... ... Ладно, буду откровенен, у меня просто не хватает смелости решиться на
подобную дерзость... ... Как бы там ни было, в данном случае собрались мы по иному поводу.

「 Умуму. Я думаю, основная загвоздка здесь знает или нет о подмене Император Гардио, знает
ли он, что это мальчик не его сын ~дегозару ка?」

「 А я думаю, он ничего не знает. К тому же, судя по всему они довольно близки... ...」—
ответила Хильда на высказывание одетой в фиолетовую пижаму Яе, рядом с которой она
сидела в своей оранжевой пижаме.

「 Нам не известно очень много деталей, и как по мне, основная загвоздка здесь заключается в
ином, а именно каким образом Принц Королевства Реве стал Принцем Империи Гардио. Когда
мы выясним этот момент, всё остальное само встанет на свои места,」 — тихо вздохнув,
поделилась мнением удобно устроившаяся Лу в зелёной пижаме.

Она определённо права. Нам лишь известно, что Принц скрылся из близкой к погибели страны
на руках своей кормилицы, точнее кормилица унесла с собой Принца... ... не суть важно. В
общем, Принц каким-то чудом спасся и выжил, после чего каким-то ещё более чудесным чудом
стал Принцем вражеской Империи, которая по сути и сделала его сиротой. Ничего более того
нам не известно, а получив ответ на вопрос каким образом это произошло, мы попутно
получим ответы и на многие другие вопросы, связанные с этим делом.

「 Об этом можно и потом поговорить, куда более насущны вопрос стоит ли рассказывать об
открывшейся информации Полковнику и остальным?」 — высказалась, повернувшись ко мне
Линси, выглядевшая просто великолепно в своей светло-голубой пижаме.

Её правда, я тоже не знаю, как поступить и что стоит рассказывать.

「 Не знаю, но я думаю, что я должен рассказать им правду. Они имеют право знать о
благополучии их Принца. Они очень переживают за него и если узнают, что он в безопасности,
здоров и у него всё хорошо, то почувствуют себя куда лучше.」

「 Ты уверен? В смысле, я хочу сказать, на данный момент их Принц считается наследником
Имперского трона Империи Гардио, страны, разрушившей их родину, Королевство Реве. Если
бы я была на их месте, была бы одной из выживших жителей Королевства Реве, я бы не знала
как себя вести, радоваться или грустить,」 — закидывая в рот очередную закуску, небрежно
заметила Элси, одетая в красную пижаму.

Эй, не ешь в кровати, накрошишь.

「 Разве это не значит, что лучше расспросить саму Императрицу? Нужно просто переговорить
с ней напрямую?」



「 Может и нет. Опять же, мы ничего толком не знаем, возможно в определённый момент
времени некто провернул подмену и заменил родного ребёнка Императрицы без её на то
ведома? Вероятно, она воспитывает этого ребенка, искренне считая его своим родным сыном.」

「 ... ... да, такое тоже возможно,」 — кивнула Рин, соглашаясь с моими доводами.

Рин, как и все остальные, надела пижаму, выбрав фасон в любимом стиле и в чёрном цвете.
Кохаку и остальные Божественные звери, кстати, тоже присутствовали в моей комнате,
расположившись на кровати они дремали неподалёку от Рин, рядом с которой расположился
спящий Пола... ... ну, не совсем спящий, скорее притворяющийся спящим, ведь все мы
прекрасно знаем, что мягким игрушкам не нужно спать... ...

「 Ваше Величество, Король-сама. Магия Тьмы хороший вариант, ты может наложить гипноз.」

「 Магия Тьмы Гипноз? Я совсем и забыл об этом заклинании!」 — усмехнулся я, вспомнив с
подсказки Сакуры, одетой в розовую пижаму, о весьма полезном заклинании.

При помощи заклинания 【Гипноз】 я имею возможность получить ответы на все интересующие
нас вопросы, при этом сохраняя инкогнито.

Мне всего лишь надо наложить 【Гипноз】 на одного из членов Императорской четы и
расспросить на счёт якобы их ребёнка, "родной ли он им сын или нет." Если они скажут "да" и
подтвердят родство, значит, ничего не знают о подмене. Если же они опровергнут родство
сказав "нет", то подтвердят свою осведомлённость.

「 Тоя-сан, стоит ли заходить настолько далеко... ...? Возможно, мои слова прозвучат немного
жестоко, но тебя попросили только найти Наследного Принца и по возможности разузнать всё
ли с ним в порядке, или я ошибаюсь? Всё дальнейшее совершенно тебя не касается, это не
твои проблемы, или я опять ошиблась?」 — несколько колеблясь, высказалась Юмина,
сидевшая рядом со мной в белой пижаме.

Нет, ты не ошибаешься. Вопрос действительно щекотливый, как и ситуация в целом, ценой
ошибки может стать счастье хорошей семьи. Вполне возможно лучшим решением было бы
оставить всё как есть.

Но нельзя забывать о Полковнике и остальных. Мы должны рассказать им правду. Троица
Полковника выглядит надёжными людьми, которые не станут болтать налево и направо о
Принце, чего я не могу сказать об остальных бывших жителях Королевства Реве, да и не знаю я
больше никого из Реве.

Только представьте себе, вдруг из ниоткуда появляется какая-то непонятная кучка странных
личностей и заявляет, мол "Принц Гардио на самом деле выживший потомок Королевской
Семьи Реве". Сомневаюсь, что кто-либо воспримет это заявление всерьёз. Но проблемы могут
возникнуть, дойди слухи до самого мальчика. Нет, скорее всего он не поверит слухам, но зерно



сомнения будет посеяно... ... Лично мне не хочется, чтобы чьи-нибудь сплетни испортили
жизнь ребёнка.

Мда, как ни крути, а я всё ещё не знаю, как поступить, вроде бы и хочется исполнить не
сложную просьбу трио Полковника и рассказать им правду, а вроде бы и не хочется слишком
сильно влиять на чужие жизни, оставив всё как есть. Мне кажется, они и сами желают Принцу
только счастья.

Сидящая рядом со мной Сью, которая до сих пор спокойно сидела и просто слушала наш
разговор, забралась ко мне на колени и сев спиной вперёд устроила голову у меня на груди:

「 Уу, слишком всё запутано и сложно.」

「 Наверное. Прости, ты утомилась?」

「 Нет. Просто я только что поняла насколько тебе, Тоя, нравится вмешиваться в чужие дела.」

Суровое замечание, но весьма справедливое. И правда, если так подумать, мне даже возразить
Сью нечего.

「 Тем не менее, если бы ты вёл себя иначе, это был бы уже не ты, а другой человек. И знаешь,
тебе не нужно взваливать всё на свои плечи, мы всегда готовы помочь тебе с проблемами, ты
помнишь об этом? Поэтому не беспокойся утомлять нас или озадачивать разными вопросами и
делами. Лично я просто счастлива быть вместе с тобой и разделять твои беспокойства. Я
уверена, что все остальные согласятся со мной,」 — улыбнулась Сью, взяв мои руки в свои.
Потом она постепенно потянула мои руки вперёд, плавно утопая в моих объятиях сзади.

Э-, Эм, Сью-сан, смущающие вещи ты говоришь и вытворяешь.

「 Сью. Ты не должна столько эгоистично завладевать вниманием Его Величества.」

「 Мм?」 — недоумевала Сью, когда Сакура внезапно встала и, взяв её подмышки, сняла с меня.

Но манёвр Сакуры на этом не закончился, отодвинув Сью, Сакура сама заняла освобождённое
от Сью место, вот села она ко мне на колени лицом вперёд и не просто села, а ещё и крепко
обняла. Аааауууггггххх, Са-, Сакура-сан! Теперь я смущён куда сильнее, чем раньше!

「 Э-, Эй, Сакура-сан! Не честно! Я тоже хочу!」

「 Уоо?」 — теперь недоуменно протянул Сакура, когда Лу отцепила её от меня и сама поспешно
заняла её место.



Д-, Девочки, пожалуйста, успокойтесь!

「 Мы немедля обязаны вступить в бой, Хильда-доно!」

「 Да. Ты права, Яе-сан. Вперёд, нас ждёт победа.」

「 Ста-, Старшая сестра, нам тоже нельзя отставать.」

「 Э?! Хо-, Хорошо! Хорошо!」

「 Сто-, Стойте, пожалуйста!」 — воскликнул я, когда девочки ни с того, ни с сего начали
гоняться за мной по комнате.

Что за бессмысленный и беспощадный переполох на ровном месте. Где ваши манеры? Ведите
себя подобающе девушкам. Происходи шумиха в обычной квартире, мы помешали бы соседям.

В конечном итоге моя попытка скрыться была быстро пресечена Элси, которая
воспользовалась 【Усилением】, догнав, она завалила меня на кровать, куда следом запрыгнули
и все остальные. Единственное, что мне оставалось сделать, так это мужественно крепиться,
стараясь не закричать "Тяжело!". Иначе всё, пиши пропало, мне моментально настал бы конец.

О-, Оу, чего это я сейчас потрогал такое мягонькое?! Нет, так продолжаться не может, гкх, у
меня нет иного выбора【Телепорт】!

「 Фугию?! Тя-, Тяжело ~дегозару!」

「 Тяжело... ...!」

Яе и Сакура, лежавшие прямо на мне, после моего перемещения невольно заняли моё место и
практической в полной мере ощутили вес давившего на меня 'счастья'. Вот-вот, почувствуйте,
каково было мне. И простите.

「 Хорошо, будет-будет вам, девочки. Повеселились и хватит. Нельзя увлекаться только из-за
радостного повода в виде редкой совместной ночёвки. Вы будущие жёны Короля этой страны,
вы станете Королевами, поэтому должны вести себя чуточку осмотрительнее,」 — сказала Рин,
пару раз легонько хлопнув в ладоши, тем самым приведя всех девочек в чувство.

Фух, она спасла меня. Как и следовало ожидать от самой старшей, то есть, я хотел сказать,
самой опытной. Пускай она и выглядит младше Сью.

Рин всех успокоила и постепенно дело перешло в обычный пустой трёп о последних событиях



из жизни девочек. В основном девочки обсуждали интересующие их темы и детали этих тем,
иначе говоря, болтали о своём, о девичьем, поэтому я старался не сильно вдаваться в
подробности и слушал их едва в пол уха. Тем не менее, я не хотел упускать важные моменты из
жизни девочек и желал знать, чем они занимались в последнее время.

「 Ох, точно, Элси. Как твои тренировки? Дядя Такеру нормальный учитель или так себе?」

「 Ага. Он нормальный учитель, даже скорее замечательный наставник! Недавно на одной из
тренировок мы посетили горный хребет неподалёку и там нашёлся огромный валун размером с
Фреймгир, представляете? Он разнёс его вдребезги одним ударом! Потом он начал учить нас
как управлять потоком "Закона Боевого Духа" (1), как направлять его через тело.」

「 Направлять чего? "Закон Боевого Духа"? Не понял.」

「 Он учит нас способу направлять свою магическую силу через тело попутно вкладывая в
поток свою волю, магическая сила сливается с выбранной частью тела и приобретает
специфические особенности... ... Как бы объяснить получше? О, точно! Помните Соню-сан? Ну,
Соню-сан, драконочеловека с церемонии "Подрезания", она ещё тогда использовала особый
удар "Выпуск внутренней силы". Так вот, они использовала "Дух" для удара, если освоить его в
полной мере, то можно давать залпы, наподобие огненных шаров. Наставник показал нам этот
приём на практике, он сбил с его помощью летящую в небе Виверну.」

Что он сделал? Сбил летящую в небе Виверну? Борщит мужик... ... А дальше что, поддастся
настроению и снесёт гору-другую?

Элси серьёзно взялась за тренировки, полностью посвящая им утреннее и вечернее время.
Сегодня она позволила себе лечь попозже и задержаться с нами, так как завтра у неё намечен
отдых от тренировок, поскольку перенапряжение вредно и периодические выходные попросту
необходимы. Так сказал её наставник, мол воин должен знать, когда необходимо расслабиться
и дать отдых телу.

「 Как дела у Энда?」

「 В порядке... ... наверно? Ему гораздо лучше даётся управление "Духом" - внутренней силой.
Он постоянно проводит тренировочные бои против наставника, снова и снова, ему очень
сильно достаётся! Но Флора очень быстро ставит его обратно на ноги в "Алхимическом Цеху".」

「 Теперь понятно, почему ты сказала 'наверное'... ...」 — тихо пробормотала себе под нос Линси,
высказывая свои настоящие мысли по поводу обучения Энда.

Не знаю, как именно Флора ставит его обратно на ноги буквально за одно посещение лазарета,
чем же таким она его лечит? Что-то мне малость тревожно... ... впрочем, главное, чтобы его
само всё устраивало... ... Наверное.



「 Однако, тренировки несомненно идут нам на пользу, мы становимся сильнее. Если я смогу
дальше продолжать тренироваться в таком темпе, то вскоре легко смогу разнести особь
Среднего класса с одного удара.」

... ...Сильное заявление, особенно в свете последнего боя, где бойцам "Красных Кошек"
пришлось действовать сообща в три машины, чтобы расправится с одной особью Среднего
класса.

Ну, во время нашей второй встречи с Эндом, он одолел особь Среднего класса как раз с одного
удара, что ясно говорит о возможности данного действа. Более того, Элси обладает
【Усилением】, а ещё она постепенно становится сильнее под воздействием моей Божественной
силы, распространяемой на неё, как важного для меня человека, члена моей семьи.

Интересно, а повлияет ли сила Дядя Такеру на Энда? Всё же истинный ученик для наставника
ближе даже родного сына.

Меж тем, пока я углубился в размышления, Сью подобралась ко мне сзади и снова крепко
обняла. Удобно устроившись, она выглядела крайне довольной. Я тоже не испытывал
неудобства или неловкости, сейчас она в невинном возрасте, но вот будь она по-старше, дело
бы обстояло иначе.

「 Ох, да, Сью. Как поживает твоя матушка?」

「 Хорошо. Думаю, она должна скоро разродиться. Я рада скорому появлению младшего
братика, но младшей сестричке я бы радовалась сильнее. Но сейчас самое главное, чтобы роды
прошли без осложнений.」

С точки зрения Герцога Ортлинда рождение сына более благоприятно для наследования Дома.
К тому же, ребёнок Герцога не сильно отстанет по возрасту от Принца Ямато, а значит, они
смогут хорошо поладить и подружиться без оглядки на разницу в возрасте, разделяя схожие
интересы. Новорождённый малыш в семье Герцога Ортлидна придётся Юмине двоюродным
братом, а Сью родным братом, то есть, он тоже будет и моим родственником.

「 Разговоры о детях по-своему интересны ~дегозару на... ... Однажды мы тоже выносим детей и
познаем радость материнства ~дегозару,」 — тихо сказала Яе, заставив всех присутствующих,
за исключением Сью, покраснеть и почувствовать себя весьма неловко.

Меня сии чувства тоже не обошли стороной. Я определённо не могу так просто смириться с
ожидающим нас будущим... ...

「 Согласно артефакту Профессора Вавилон и её предсказанию, восемь из нас родят девочек, а
одна мальчика?」 — смущённо посмеиваясь, спросила Хильда.



Да, есть такое предсказание... ... Но я всё ещё не готов стать отцом восьми дочерей. Да чего
там, откровенно говоря я до сих пор не готов к девяти жёнам.

「 Если смотреть чисто с практической точки зрения, у расы фей крайне редко рождаются
мальчики. Более того, даже если партнёр противоположного пола принадлежит к расе людей,
всё равно родится чистокровный представитель расы фей. Это в случае союза представителей
расы людей и эльфов рождается полукровка, полуэльф, у фей же так не бывает. В общем, я
хочу сказать, что скорее всего у меня будет девочка,」 — ответила Рин на слова Хильды.

Ох, вот как. Значит, наш ребёнок с Рин скорее всего будет девочкой.

「 С демонической наследственностью тоже самое. У меня может родиться только
чистокровный демон, как это было и со мной... ... Надеюсь, у меня родится девочка. Вдруг
мальчик будет похож на одного бесполезного Короля Демонов,」 — пробормотала Сакура с
очевидным раздражением.

Беда... ... Ты всё никак не можешь простить его... ... Хотя, думаю, Сакуру можно понять, её отец
постоянно ведёт себя подобно шуту. Самое главное, непонятно почему он так преображается в
общении с дочерью, ведь он отличный Правитель. Обычно, когда в его поле зрения нет Сакуры
или речь не заходит о ней, он ведёт себя крайне достойно. Впрочем, каждый раз видя
насколько он глупо себя ведёт при дочери, я искренне обещаю себе, что не стану таким отцом.

「 Зря надеешься на лучшее, только подумай, как он может повести себя, обзаведясь внучкой?」

「 ... ... Я не думала об этом. Но ты прав, и это плохо, очень плохо... ...」 — заворчала Сакура,
начав кататься по кровати.

Лично я считаю её беспокойство преувеличенным, не так уж и сильно он её допекает.

「 Я-, Я была бы рада, родись у меня сын ~дегозару... ... Я обязательно научила бы его владеть
мечом ~дегозару... ...」

「 Вот именно! Я тоже далеко не против сына, тогда я смогла бы научить его как стать
превосходным Рыцарем!」

「 Пр-, Правда, я вообще также подумывала о мальчике, тогда мы смогли бы проводить учебные
бои... ...」

Яе, Хильда и Элси решили нервно поделиться своими надеждами и чаяниями. Девочки, вы
понимаете, что всё тоже самое сможете сделать и с дочерьми, особенно если они пойдут в вас.

「 Даже жаль, правда? Мы уже знаем, сколько родится девочек и мальчиков, то есть, родится
всего один мальчик,」 — несколько опечалено и грустно сказала Линси.



「 Нет, знаешь, я думаю, не стоит волноваться раньше времени,」 — ответила Юмина
расстроенной Линси. — 「 Профессор Вавилон заглянула в будущее и увидела там нас и наших
детей, что родился всего один мальчик, правильно? Но она не заглядывала в будущее ещё
дальше. Я хочу сказать, мы можем завести ещё детей, и кто знает, вполне возможно родятся
другие мальчики.」

「 Ооо! Выходит, ты хочешь сказать, что у нас могут родиться мальчики вторыми детьми? Что ж,
меня вполне устраивает,」 — улыбнулась Лу, обрадованно сложив ладони вместе, словно
переживать больше не о чем.

По-, Погодите. Вы сейчас имеется ввиду, что решили завести не по одному ребёнку, а минимум
по два... ...?

Если раньше я думал, что у нас хватит детей на состав футбольной команды, то теперь я
думаю, что у нас хватит детей на состав для команды по регби. Где мы найдём столько хороших
сиделок? Хотя, можно привлечь девочек-управляющих Вавилоном.

Да, хорошая ведь идея, управляющих много... ... точнее, как раз по одной управляющей на
жену, я могу переставить их к каждой и тогда... ... Нет. Точно нет. Совершенно точно нет. Я не
могу позволить оставить приглядывать за детьми этих... этих... просто этих. Как я вообще мог
даже подумать доверить детей горничной-извращенке, неуклюжей храмовой деве или
воображале-исследовательнице... ... Кроме того, я сомневаюсь, что повёрнутая книголюбка или
вечная засоня смогут вырастить моих детей достойными членами общества.

Сдаётся мне, нужно будет заняться поисками достойных кандидатов заранее, задолго до
рождения наших детей... ... Нет, наверное, я слишком сильно тороплю события.

「 Слушай, Тоя?」

「 Мм?」

「 А откуда берутся дети?」 — невинно спросила Сью, тем самым заставив всех остальных
присутствующих в комнате резко застыть на месте.

В комнате зазвенела тишина.

Чт-, Что?! С чего это вдруг ТАКИЕ вопросы?!

「 Сью... ... а сколько тебе лет сейчас?」

「 Эмм, двенадцать, ты чего, Тоя? Мы ведь совсем недавно отпраздновали мой день рождения.」



Правильно. Сейчас ей уже двенадцать, точно. Верно, верно. Будь мы на Земле, в следующем
году она бы уже пошла в среднюю школу.

「 Ну, как бы, Сью. Тв-, Тво-о-я матушка, Элен-сан, не рассказывала тебе об "этом"... ... ну, там о
птичках и пчёлках, или пестиках и тычинках?」

「 А? Птичках и пчёлках? Пестиках и тычинках? Что это такое, Старшая сестра Юмина?」 — Сью
простодушно перевела взгляд на двоюродную сестру, выглядя при этом полностью сбитой с
толку.

В моём предыдущем мире обычно дети узнают о подобном ещё в младшей школе. Похоже, в
этом мире дело обстоит иначе, более запоздало что ли?

Вообще, мне кажется, дети впервые узнают об отличии мальчиков и девочек естественным
образом, общаясь между ровесниками или невольно подлавливая родителей в 'особо
интересные' моменты, да и средства массовой информации пестрят различными сведениями, а
что в интернете творится... ... Впрочем, думаю, у отпрысков благородных семей не так много
возможностей получить эти знания случайным образом, поэтому скорее всего для подобных
целей нанимают специальных учителей, или родители сами проводят с детьми щепетильные
разговоры.

С другой стороны, Юмина, Хильда, Лу и Сакура вышли из благородных семей и получили
надлежащие образование, но они, кажется, обладают знаниями по поднятому вопросу. Со Сью
же ситуация несколько особенная.

Впрочем, стоит только вспомнить ситуацию со здоровьем Эллен-сан, - она ослепла и была
прикована к кровати, - и ситуация тут же проясняется.

「 ... ... Эм, и что дальше?」

「 Меня не спрашивай... ...」 — странно посмотрела на меня в ответ Рин, когда её перевёл взгляд
на неё, со слегка заалевшим лицом.

Есть у меня парочка другая... ... примеров, скажем так, на моём смартфоне, но сдаётся мне не
подойдут эти видео в качестве образовательных пособий... ...

「 Как и следовало ожидать!」 — дверь в мою комнату с грохотом открылась настежь, являя нам
Профессора Вавилон и отвечающую за "Сад" Шизуку.

Вы чего, специально поджидали наиболее удачный момент для появления?! Или вы всё это
время сидели под дверью и подслушивали нас?!

「 Положитесь на нас. Мы научим Сью всему, что каждой девочке нужно знать о своём



расцветающем теле и его работе. Нет, мы обучим не только Сью, но и всех остальных девочек!」

「 Доверьтесь нам, Мастер. Мы обеспечим девушек знаниями и подкрепим практикой!」

Не став слушать дальнейший бред, я схватил незваную парочку за шкирку и потащил в сторону
коридора. Да ни в жизнь, в этом вопросе на вас точно полагаться нельзя!

「 Вы только сильнее всё запутали, две дурынды! Не лезьте, куда не просят!」

「 Оя? Хочешь сказать, ты научишь Сью-кун всему лично сам?」

「 Угкх... ...」

「 Полностью 'погрузишься' в обучение и 'углубишься' с ней?」 (2)

「 Полагаю, в таком случае мы действительно не нужны здесь, Мастер.」

С неприкрытой издёвкой высказались эти две подстрекательницы очевидно намекая на
подтекст. Бесит. Нереально бесит, точнее бесят... ...!

Я начал закипать, но мой взгляд вдруг зацепился за Шизуку, а именно за книгу у неё
подмышкой.

「 Что это?」

「 Я взяла на себя смелость одолжить эту книгу в "Библиотеке". Учебное пособие.」

Ого, а вы отлично подготовились, когда только успели?

Взяв книгу и пробежавшись глазами по страницам, я с удивлением отметил весьма обильное
количество информации и неплохую подачу. Нежели специальное учебное пособие она скорее
представляла собой общий медицинский справочник... ... Кто знает, может быть на них всё же
можно положиться... ...

Сомнения только множатся в моей голове, но Сью действительно необходимо узнать откуда
берутся дети. Немного подумав и взвесив все за и против, я неохотно согласился принять
предложенную помощь.

「 Не надо давать ничего лишнего, просто пройдитесь по основам, хорошо... ...? Не надо учить
никого ничему странному. Расскажите им только то, что им обязательно нужно знать, не более
того,」 — предупредил я непомерно извращённую парочку, желая убедиться, что они точно



хорошо поняли меня.

「 Да-да, конечно. Понятно. Всему остальному, не входящему в основные понятия, ты хочешь
научить их сам, да?」

「 Хватит играть словами, я не это имел ввиду!」

Блин, голова разболелась. В итоге, доверившись наиболее опытным старшим товарищам, я
решил оставить девочек, чтобы лишний раз никого не смущать, и отправился отдыхать в
свободную спальню.

Кх, а точно ли всё будет хорошо... ...? У меня дурное предчувствие... ... Может мне лучше
вернуться и самому показать им парочку эротических видео или видео лёгкого содержания со
смартфона... ...? Аргх... ... Нет, это точно не удачная альтернатива... ...

Смущаясь, злясь и бормоча вслух всякий бред, постепенно я направился в свободную спальню.

 

* * *

 

Утром следующего дня, когда я встретился со всеми за завтраком, Сью от чего-то вела себя
несколько странно, отстранёно и безучастно.

Я всячески пытался завести разговор, но Сью только краснела и отворачивалась от меня.

 

 

Парочку раз мне удалось поймать на себе её взгляд, она ёрзала на месте и заливалась краской
пуще прежнего. И так продолжалось снова и снова.

「 Не волнуйся, ничего страшного или непоправимого не произошло. Она просто пока не до
конца смогла справиться с новой информацией,」 — пытаясь успокоить, обратилась ко мне Рин,
по какой-то причине тоже сидящая с покрасневшими щёчками и признаками лёгкого
неудобства.

Нет, не только Рин, все сидящие за столом девочки вели себя странновато. Периодически они



ни с того ни с сего просто начинали пялиться на меня, но всякий раз, когда я смотрел в ответ,
они быстро опускали взгляды в тарелки. Девочки вели себя крайне подозрительно, тут и там
проскакивали тяжкие вздохи и тихий шёпот "Сорок восемь... ..." (3).

Твою ж, о чём они узнали прошлой ночью?!

В итоге, Сью потребовалась пара дней на осмысление, и она вернулась в норму, но я так и не
узнал какие странные знания она почерпнула... ...

 

 

* * * Примечания ПоПо-водчика:

1. "闘気法 = Tōki-hō"

"闘気 = to:ki" боевой дух; "法 = HO:" закон.

2. Используется "手取リ足取リ" • держа кого-л. за руки и за ноги; насильно • старательно, терпеливо
(обучать, разъяснять и т.п.)

3. Написано "四十八... ..." что значит "сорок восемь". Скорее всего речь идёт о "江户四十八手" ("江户 = Эдо"
и "四十八手 = сорок восемь приёмов борьбы сумо́/все приёмы борца). Изначально книга мастера
сумо периода Эдо, содержащая комбинации, приёмы и позиции, которые вели к победе, откуда
впоследствии были взяты названия для различных сексуальных позиций.

https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/c/c2/Shijuhatte.jpg/800px-Shijuhatte.jpg

https://zhidao.baidu.com/question/429429412.html

В главе 4382 слова.

*Надпись на картинке "姫君たちのパジャマパーティ = Himegimi-tachi no pajamapāti". Пижамная вечеринка
барышень.

http://tl.rulate.ru/book/96860/575241


